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Avant-propos

I– Des auteurs classiques et modernes du monde arabo-musulman

1- Ibn S̄ınā (Avicenne)

2- Al-Ghazāl̄ı

3-Ibn al-Fārid.
4- Abū l-‘Alā’ al-Ma‘arr̄ı

5- Abū Nuwās

6- Djurdj̄ı Zaydān

7- Ad̄ıb Ish. āq

8- Rid. ā Tauf̄ıq

9- Shibl̄ı Shumayyil

10- Imı̄l Zaydān

11- Amı̄n al-Rayh. ān̄ı/al-Rı̄h. ān̄ı

12- Mayy Ziyāda

II– Des auteurs occidentaux

1- Shakespeare, Shelley, Goethe, Browning, Saint Augustin

2- Andromaque (grecque, française, et trad. arabe d’Ad̄ıb Ish. āq)

3- Goethe, Nietzsche

4- Auteurs anglais: Shakespeare, Blake, Ruskin, Carlyle, Browning

5- La France: Rodin, Carrière, Guérin, Débussy, Delacroix, De Chavanne

6- Italie: Da/de Vinci, Michel-Ange, Raphaël, Montegna, Rossetti, Botticelli, Per-
ugino

7- Paris (auteurs du XVIIe, XVIIIe et du XIXe s., Révol. Franç.)

8- Baytunā l-djad̄ıd (notre nouvelle demeure)

9- Al-Umam wa-dhawātuhā (les nations et leurs natures)

III– Une prise de position concernant la culture arabe en général

L’attitude des orientaux face à la culture

1- Al-Mukhaddirāt wa-l-mabād. i‘ (les narcotiques et les scalpels)

2- Al-Djabābira (les géants)

3- Al-Kalām wa-l-mutakallimūn (la parole et les parleurs)

4- Al-Ad. rās al-musawwisa (les molaires cariées)

IV–Langue et société chez Djubrān: rôle créateur et vivifiant du poète

1- Avenir de la langue arabe

2- Le plan purement linguistique

3- Influence de la civilisation européenne
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V– La place particulière accordée au génie poétique, à la création et à la créativité
1- Būlus al-S. ulbān
2- Shu‘arā’ al-mahdjar (poètes émigrés)
3- Al-Shā‘ir (le poète, de Dam‘a wa-ibtisāma)
4- Al-Shā‘ir (le poète, d’al-‘Awās.if )
5- Yaum maulid̄ı (jour de mon anniversaire)
6- S. aut al-shā‘ir (la voix du poète)
7- Caractère sacré de la poésie

VI– Les appels de Djubrān à l’Orient. Ou la religion de la culture et l’amour de la
patrie
1- Yā akh̄ı l-sūr̄ı (ô mon frère syrien)
2- Ilā muslimı̄n min shā‘ir mas̄ıh. ı̄ (aux musulmans de la part d’un poète chrétien)
3- Ilā l-sūriyȳın (aux syriens)
4- Ibqau f̄ı Amı̄rikā (restez en Amérique)
5- Ilā l-shabāb al-amı̄rik̄ı al-mutah. addir min as. l sūr̄ı (à la jeunesse américaine de
souche syrienne)
6- Uh. ibbu mina l-nāsi l-‘āmila (j’aime parmi les gens celui qui est actif)

7.1- H. affār al-qubūr wa-l-mubakhkhirūn (le fossoyeur et les encenseurs)
7.2- Khal̄ıl al-kāfir (Khal̄ıl l’incroyant)
8.1- Uh. ibbu bilād̄ı (j’aime ma patrie)
8.2- Credo djubrānien

VII– Les appels aux réformes: Djubrān et la Renaissance arabe modewrn
A- Réflexions générales sur l’esprit vivant et entrâınant aux réformes
1- Ayyuhā l-shābb al-sūr̄ı (au jeune homme syrien)
2- Al-‘Ahd al-djad̄ıd (la nouvelle époque)
B- Djubrān et la Renaissance arabe moderne
3- Ra’y Djubrān f̄ı nahd. at al-Sharq al-‘arab̄ı (opinion de Djubrān concernant la
Renaissance de l’Orient arabe): (Istiftā’/Interview)
4- H. affār al-qubūr wa-l-ah. yā’ (le fossoyeur et les vivants)
5- Djubrān et ses contemporains: Charles Corm, Mayy Ziyāda
6- Liberté et encore liberté, indépendance nationale et économique

7.1- Confidences faites à Mayy Ziyāda sur son �Prophète�

7.2- Al-Djamāl (la beauté)

VIII– Djubrān apôtre d’une culture et d’une identité performantes
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